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B oannoii cmamve paccmampueaemcsi mo, Kaxk peanusyemcsi KOHYenm
«myaxrcuunar/«hombrey 6 pycckoii u ucnamckou Kowyenmocgepax coomeem-
cmeenno. Hecnedosanue 6biio nposedeHo Ha OCHO8e PYCCKUX U UCHAHCKUX NO-
C08UY, MAK KAK OHU ATAIOMCSA UCTNOYHUKOM NPedCmasieHuti 1100etl 0 Mupe.

KaroueBble ci10Ba: KOTHUTHBHAsI JMHTBHUCTHKA; KOHIIETIT; KOHLENTOChepa;
pyccKasi KylIbTypa; HCIIaHCKas! KyJIbTypa.

This article discusses how the concept of a “man”/“hombre” is implemented
in the Russian and Spanish concept spheres respectively. The research was
made on the basis of Russian and Spanish proverbs as the source of people's
ideas about the world.

Key words: cognitive linguistics; concept; concept sphere; Russian culture;
Spanish culture.

B Hamre Bpems cymecTByeT HOTpeOHOCTh UCCIIEA0BAHUS MEHTAIBHBIX 00-
Pa30B M MX BOIJIOIIEHHMS B S3bIKE B PaMKax IIO0ATM3AIMK W BIUSHUS KyJb-
Typ Pa3HBIX HApPOJOB JPYT HA Ipyra. DTO CBA3AHO C TEM, UTO MOJOOHBIN Ma-
Tepuall MO3BOJISET MOAPOOHEEe M3YUNTh CXOACTBA M PA3IMUMS, YHUKAIBHOE
n odmiee B ITHOKYIbTYpax. IMCHHO MO3TOMY HENbIO MCCIIEJOBaHUS JTaHHON
paboTBl MBI TOCTABWIM CPAaBHEHHE OCOOCHHOCTEH pealn3aliy KOHIENTa
«MyxarHay/«hombre» B pyccKoi M HCIIAHCKOHW KOHIIENTOC(Eepax.

JlarHBIT BomIpoc paccMaTpuBaics B paborax muHTBHCTOB C.A. AckoibIo-
Ba, H.H. Bongsipesa, A. Bexx6unkoi, 3./1. [Tomosa, . A. Ctepunna, /1.C. Jlu-
xaueBa, B.H. Temnu, A.Il. BaOymxkuaa u ap. Y Kakqoro y4eHOTO MMeeTcs
COOCTBEHHOE OOBSICHEHHE TAKOTO MOHSTHS, KaK «KOHIENT». Tak, HampumMep,
cormacio H.H. BomnpipeBy, KOHIENTHI MPEACTABIAIOT COOOH HIacabHBIC
€IMHAIBI A0CTPAKTHOM MPUPOIBI, KOTOPBIE YETOBEK HCIOIB3YET B MPOIIECCe
MBIIUTEHUS [2, ¢ 23-24]. A. BexOurxas e onpenenseT KOHIENT KaK HeuTo
«HIeaNbHOe», KOTOPOE OTpaXkaeT «aercTBUTeNbHOCTEY» [3]. [pyrum mpu-
MepoMm sBisiercs onpenenenue A.Il. baOymxkwna. ITo ero MHEHHIO, KOHIETIT
SIBISIETCSI CKPBITON €MHUNEH KOJUIEKTUBHOTO CO3HAHUS, KOTOpasl CyIIECTBY-
€T B BepOalbHOM BHJE B HAIIMOHAIBHON MAaMATH ITIPECTABUTENECH S3bIKA.
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[1, c. 13]. OmHako B paMKax JaHHOTO MCCICIOBAaHUS OBLIO HCIIOIH30BAHO ClIe-
JIyIOIIee ONpeiesIeHHe: KOHIENT — 3TO KYJIBTYpHbIH (PeHOMEH XpaHeHus, pas-
pabOTKHM ¥ HAKOIUICHUSI HH(OPMALIUH, TO €CTh 3TO KOHCTPYKTHBHOE ITOHSATHE
XpaHEHUsI 1 HAaKOTUICHUSI HH(OPMAINH O S3bIKOBOHM KapTHHE MHUPA.

Tak Kak KOHLENT SIBJISETCS KyIbTypHBIM (DEHOMEHOM, B OCHOBY CpaB-
HUTEJIBHOTO aHAJIHM3a KOHIENTa «MyX4uHa»/«hombre» ObIIM B3STHI pyCCKHE
1 MCHAHCKHUE MTOCIIOBHUIIBI U TIOTOBOPKH M3 cOOPHUKOB «IloCioBHIIBI pyccKoro
Hapoma» B.U. Hams, “Proverbios y refranes espaiioles y sus equivalentes en
ruso” A. B. Kucenesa u «Cnosaps nocnosui» I'S. Typosepa, noromy 4to
OHU SIBJISIOTCS TVIABHBIM MCTOYHUKOM CTEPEOTHIIOB M TIPECTABICHUN JIFOICH
0 MHpe.

B nepByro odepenb CTOUT OTMETHTH, YTO PYCCKHI M MCHAHCKUH HApOJIbI
M0-Pa3HOMY BHIST M ONPEACISIIOT COLMANIBHBIN CTaTyC MYXXYHHBI, B €r0 OC-
HOBE JISKaT pa3Hble KpuTepuu. Tak, pycCKOMY My>KYWHE HEOOXOANMO OBITh
OorarbsiM, YTOOBI CYUTATHCS YBAXKAEMBIM: «KOPMHA JIOULAOb, MAK U 006pa; 00-
2am Mydj#CuK, maxk u yMeH» i «nec KoCMam — emy menio; MyJlcux boeam — emy
000po». OnHAKO AJIsl UCTIAHIIEB STHM IT0KA3aTeJIeM SBIISIETCS YeCTh MY KUHUHBI:
mas vale perderse el hombre que, si es bueno, perder el nombre (1yuwe enasa
JUMUMbCs, yem 000po2o umernu); no por lo que dice, sino por lo que hace vale
el hombre (cyosim ne no crnosam, a no denam), la mala fama al hombre mata
(0obpas cnasa oopoxce bocamcmea). UecTh SBISCTCS BaXKHBIM (DAKTOPOM,
KOTOPBIH PETyNUpyeT B3aMMOOTHOIICHHS MEXly MPEICTaBUTEISIMU JaHHOTO
oOmectBa. bonee Toro, 1aHHas TeMa SBISETCS OCHOBOW ISt MHOTHX JINTEpa-
TYPHBIX MPOMU3BEACHUH, HATMCAHHBIX MUCATEIIIMH HCIAHCKOTO TPOUCXOXKIe-
Hus, Hanpumep: «Jlon Kuxor» Murens ne CepBanteca niu ke apama Ilenpo
Kanpnepona ne na bapka «Canameickuil anbkaibm.

Bonee Toro, cronT 0OTMETh, UTO PA3JIMYHBI TAK)KE M OTHOIICHMS K Oorar-
CTBY 1 OCTHOCTH B PYCCKOM M MCIIAHCKOM KyJIbTypax. Tak, B pyCcKOl KOHIIETI-
Tocepe B TaHHOM KOHILIETITE 3aJI0KEH CMBICI COLMAILHON HECTpaBeINBO-
CTH, & TAK)X€ POJIH MY)KYHHBI B PYCCKOM OOIIIECTBE B KAUECTBE «JOOBITUNKAY,
YTO MOXXHO OTMETHTh B TaKHMX ITOCIOBHIAX, KAK: «MYICUK OO2ambiil — 4mo
ObIK pocamblily, «CblMA CEUHBS, A 6ce Jcpem, Do2am MYNCUK, d BCe KONUM ».
Bonee Toro, B cepe SKOHOMHKHM BaKHEHIIMM 3JIEMEHTOM SIBISCTCS TPy,
1 B PYCCKHX ITOCIOBHUIIAX MOJKHO BBIJICITUTH PEMY TSKEIIOTO Tpy/ia OCIHSAKOB 1
OTCYTCTBHE TAaKOBOTO Yy OorarbiX. B 3T0 jxe BpeMs [uIsl ICTIAHIEB JaHHbIH KOH-
LENT BUIUTCS B 00Jiee MO3UTHBHOM KIIIOUE, KaK CTPEeMJICHHE Hapoja K Oorar-
cTBy ¥ Onarononyuuto: el pez busca la progundidad y el hombre, la felicidad.
Tem He MEHEe MOKHO OTMETHUTDH IOCIOBHIIBI, KOTOPhIE UMEIOT OJMHAKOBBIN
CMBICII, HAIPUMEp, UCIIaHCKast HoCIoBHULa hombre pobre todo es trazas MoxeT
OBITH TIepeBe/ICHA KaK «2071b HA 8bIOYMKU XUMPAK».
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Ecnu obparuthes k ncropun Poccun n Mcnannm, CTaHOBUTCS! O4EBHUITHO,
410 Kak B Poccun, Tak u B McnaHnu My>kunHa OBbUT HA/IEIEH BCEMU BO3MOXK-
HBIMH ITpaBaMH, B OTJINYNE OT )KEHIIUHEL. [larpuapxansHoe CTpOCHHE U TOTO,
U JIPyroro oOIiecTBa, a TaKKe MOHUMAHHE MYXXUMHBI KaK JOMUHHUPYIOIIETO
YYacTHHUKA OOIIECTBEHHBIX M CEMEHHBIX OTHOLICHUIT SABIISIETCSI HEOThEMIIEMON
yacThio ncropuu Poccun u Micnianuu, 4To BeIpaxkaeTcs, HapUMep, B JaHHBIX
ITOCITOBHIIAX, KOTOPBIC UMEIOT CXOXKUI CMBICIT: e [hombre, en la plaza, la mujer,
en la casa — «mydicux da cobaka ecezoa Ha 08ope, a baba da KowKa 3aéce20d
6 u30e». TakKe CTOMUT OTMETUTH OTHOIICHHE K COI03y MY>KUMHBI U JKCHIIH-
HBI: B PyCCKOI KOHIIENITOC(epe AaHHBIH COI03 B OCHOBHOM XapaKTepU3yeTcs
MIPOTHBOPCUUSAMU (MYIXHCUK MsAHeN 8 OOHY COPOHY, baba é Opyeyro), B HCTIaH-
CKOH ke — coTpynHndecTBoM (la mujer hace al hombre — «myoic 0a Jcena oona
camanay).

Bepa sBisieTcst BaXKHOM 4acThIO )KHU3HU KaK UCIIAHIIEB, TaK U pycckuX. On-
HaKO pa3JIMYHO 3HA4YCHHUE, 3aJ0KCHHOE B MOHMMAaHWHU 3TOro KOHIenTa. Tak,
B pycCKOW KoHIenToc(epe SPKO BBIPAKEHO MepapXHUuHOe IaBeHcTBO bora
repesl YeJI0BEKOM, UTO SIBJISICTCS BIMSIHUEM MpaBOCiIaBHON LepkBH [8]. Myx-
YHMHa CPaBHUBAETCS ¢ BOromM B HEraTMBHOM KIIIOUE M MIPEICTAET KaK IPEIIHOe
CYIIECTBO, YTO MO’KHO OTMETHTh B TAKHMX IOCIOBHUIAX, KaK: «boz He MydcuK:
06ady omvimem, a 06Ky OACMY, «MYICUK HA MYICUKA OCUL Haoegaem, a 602
ceoe cooesaemy, «boe Kopmuney, ne Kak myscux soszpusey». Hecmorpst Ha
TO, YTO MCHAHIBI IPU3HAIOT BEpy HEOOXOAMMOMW Ul 4esjoBeka (ojo que no
ve, hombre que no cree — HeguOsWUIL 21A3 KAK HEGEPYIOWULL Yel08eK), B TC-
MIAHCKOH K€ KyJIBType 4YeNIOBEK SIBISICTCSl paBHBIM bory, uTo siBisiercs cien-
CTBHEM TOTO, YTO IT0 OOJBbIIEH YacTH MCIIAHIBI MCIOBEIYIOT KaTOJINYECTBO
[8]. IIpumepoM MOTYT CITyXKHTh CIEAYIOIIUE TOCIOBULLL: el hombre propone,
v Dios dispone (uenosex npeononazaem, a boe pacnonacaem), de los hombres
se hacen los obispos (U3 Myxicuun nomryUaArOMcs enucKonbl).

Hecmotpst Ha TO, 4TO M pyccKasi, U MCIIAHCKasi KyJIBTYPBI SBISIOTCS I0-
JMXPOHHBIMH [6], pyCCKHE M WCIIAHIBI 1T0-Pa3HOMY OTHOCSTCS KO BPEMEHH.
Tak, B pycckoll KylIbType ObICTPOTEUHOCTh BPEMEHH M HEM30€KHOCTH Oyiy-
IIETO /ISl MY>KYMHBI, a TAKXKE 1 YEJIOBEKA B [IEJIOM BBIPAXKAIOTCS B HETATHBHOM
KJIFOYE, YTO MO)KHO OTMETHTh B TAKHX ITOCJIOBHIIAX, KAK: «ObLIO pemMeuxo, end
KyMa cemeuko, a menepb noeia Ovl u ayseu, 0a Ooumcs Myxca-oproseuy, «ovii
MYAHCUHOK, 0a nomep, ObLIa U KIAud, 0a U3be30undacyy. B pycckom MeHTamuTe-
T€ KOHLIENT BPEMEHN 4aCTO aCCOLMMPYETCS C KapUHAIBHBIMH HETaTHUBHBIMA
N3MEHEHHUsAMH. TeM He MeHee B MCIIAaHCKOM ITOCIIOBUYHOM (DOHE SIPKO BhIpa-
XKeHO pumocodckoe OTHOLIEHUE KO BPEMEHH KakK K ITyTH, KOTOPBIA He00X0/IH-
Mo tipoiitu (la vida del hombre es batalla sobre la tierra — soicumo nposicumos —
He none nepetimu). VIcllaHCKUH HApOJl OTHOCUTCS KO BpeMeHH ¢ (rrocodekont
TOYKH 3PCHHS ¥ BUANT B OCHOBHOM ITO3UTHBHOE BIIMSTHAE BPEMEHHM HA YeJI0Be-
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Ka, HaIlpuMep, B Ka4eCTBE HCIIBITaHUS BEpHOCTH Jpyra: unahanegadesalhade
comerunhombreconsuamigoantesdefiarsede ¢l (4ToObI y3HATH YeTOBEKa, HAIO
C HUM ITyJI COJIH CHECTH).

Taxke I CpaBHEHHs pEaM3alliy KOHIENITOB «My>K4nHa»/«hombrex»
Obuta co3naHa KiacCU(pUKAIMSA 110 XapakTepy MOCIOBHII, 3 IMEHHO X JIeJie-
HHUE Ha IOJIOKUTEIbHBIC, OTPULATEIbHBIC M HelTpanbHble (cM. Pucynok 1).
Taknm 00pa3zoM, KiacCH(pUKAM PyCCKUX ITOCIOBHI] MTOKa3aja, 4YTO CPeaAn
35 mocnoBun 17 OTpUIATENBEHO OMUCHIBAIOT MYXKUYHHY, YTO COCTABIISICT MTOYTH
50 %. HeliTpaJibHbIX OCIOBUL] 0Ka3aiaoch 29 %, MOJI0KUTENbHBIX ke — 23 %.
Knaccudukanms ke MCcraHCKUX MOCIOBHIL MO3BOJIMIIA OTPEAEIUTh, 94To 46 %
(16 mocnoBuIl) HEHTPAIFHO ONMUCHIBAIOT MYX4HHY, 31 % — TOJIOKHUTEITHHO
u 23 % — oTpuLATENbHO.

OTpuuarenbHble

o B Pycckue nocnosuLbl
HeitpanbHble ’ Y u
VicnaHckue nocnoBuLibl

MonoxutensHble

0 10 20 30

Puc. 1. CooTHOmEHNE PYCCKUX U NCTIAHCKUX TTOCTIOBHIL IT0 UX XapaKTepy

Taknm 00pa3om, U3 aHaIN3a PyCCKUX M NCITAHCKHUX MOCIOBHL, BepOau-
3YIOLIMX KOHIENT «MYX4nHa»/«hombre», MOKHO cIienaTh BBIBOIBI, YTO pyc-
CKasl M MCHAaHCKasi KyJIbTYpbl OTJIMYAIOTCS BUJCHUEM MY)KYMHBI M €r0 MecTa
B 00IIIECTBE, TaK KaK ECIIM B PYyCCKOH KyJIbType OCHOBHBIM KPUTEPHEM ycIIexa
SBJISIETCSI OOTaTCTBO, TO B UCITAHCKOW KYJBTYpE — 4ecTh M pemyTanus. OTiu-
YafOTCs ¥ B3WISIBI HA MECTO MY)KYMHBI B Opake, OIHaKO M PyCCKasi, U UCIIaH-
CKast KyJIbTYPBI SIBJISIFOTCS TTIaTpHAPXaJIbHBIMHU, YTO M BBIPAKACTCSI B IOCIOBH-
nax. Takke oIM4aeTcs OTHOLICHUE K BEPE U PEIIMTHH, & UMEHHO Pa3JInYHbI
B3IVISIIBI HA MECTO MY>KUMHBI IO cpaBHEHHIO ¢ borom. Om4HO 1 OTHOIIEHHE
K Oyaymemy Kak K ¢priocockoii Kareropuu: Uik pyccKuX BpeMs u Oymymiee
MOKHO OXapaKTepHU30BaTh KaK YTO-TO HEM30EKHOE M OBICTPOTEYHOE, IS HC-
MIAHLEB BPeMs SIBIISICTCS] HEOOXOMMBIM HCIIBITAHUEM.

JIMTEPATYPA

1. babywxun A.Jl. Tunbl KOHLENTOB B JICKCUKO-(Pa3eoI0rH4ecKoi CeMaHTHKE
sI3bIKa, X JIMYHOCTHAsI U HalmoHanbHas crennduka / A.Il. baOymkun — BopoHex,
1996. 330 c.

2. bonovipes H.H. KorHNTHBHAsI CEMaHTHKA: KypC JISKIUI 110 aHIIMHACKO#N (uto-
noruu / H.H. Bonaeipes. — Tam6oB: M3a-Bo Tam6. yu-Ta, 2001. — 123 c.

84



3. Beacouyrasn A. S13pik. Kynerypa. Iloznanme / A. BexOunkas — M.: Pycckue
cioBapu, 1996. — 416 c.

4. Jano B.U. TlocnoBuis! pycckoro Hapoxa / B.M. Jlans. — M.: [Ipoda, 2009. —
816 c.

5. Kucenes A.B. Vicanckue IOCIOBHIBI ¥ TOTOBOPKH M MX PYCCKHE aHAoru /
A.B. Kucenes. — CII6.: Uza-Bo Kapo, 2007. — 256 c.

6. Ilepcuxosa T.H. MexXKyIbTypHast KOMMYHUKAIHsl 1 KOPIOPAaTUBHAS KyJIETypa /
T.H. IlepcukoBa — M.: Jloroc, 2011. — 224 c.

7. Typosep I'A. Cnosaps nocnosur / I.51. Typosep. — M.: Pyc. s13. — Menna; [{po-
¢a, 2009. — 208 c.

8. Dunmktonenust «Boxpyr csera». — URL: http://www.vokrugsveta.ru/ (zata 06-
pamenns 01.03.2019).

85



